
今すぐ使える英語コミュニケーション｜IU-Connect 
第9弾 

アメリカ人のように挨拶する方法 

【会話１】 

Arthur:  Hey man, how’s it going? 

  おぉ、今日どうだった？ 

Chris:  Not bad. Had a pretty long day today. 

  いい感じ。今日は長い1日だった。 

Arthur:  Oh really, what happened? 

  え、本当？何したの？ 

Chris:  well, work as really rough. I had a lot more appointments 
  than I thought, but I’m just glad its over, and I’m also glad i 
  get to spend time here, because that helps me unwind. 

 うーんと仕事が本当に大変だったよ。思ったよりたくさん予約があっ
たんだ。でも終わって嬉しいし、ここで時間が過ごせることも嬉しい
よ。ストレス解消にもなるし。 
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Arthur:  Yeah, can I get you a drink? 

  そうだね。何か飲み物買ってこようか？ 

Chris:  Yeah, if you want. My, you know “water on the rocks”  
  would be great. 

  うん、そうしたいなら。「お水ロック」でよろしく。 

Arthur:  haha 

  （笑） 

 2 http://iu-connect.com/podcast/

http://iu-connect.com/podcast/


【会話２】 

Chris:  Hey Arthur how’re you doing. 

  やぁアーサー。調子はどう？ 

Arthur:  I’m doing ok, I’m doing ok, how are you doing? 

  いいよ。いいよ。クリスは？ 

Chris:  Not bad, how’ve you been? I haven’t seen you in a couple 
  days. 

  悪くないよ。最近どう？２日会ってなかったけど。 

Arthur:  Yeah, I uh, I’m doing good. Work is kinda tough, but you  
  know, work is always tough. That’s life. 

 うん、いい感じだよ。仕事は大変だけど、でも仕事はいつも大変だし
ね。それが人生だし。 

Chris:  yeah, I guess so. Have you, did you spend your weekend 
  doing anything fun? 

  うん、そうかもね。週末何か楽しいことした？ 
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Arthur:  Yeah, so, really I just spent my weekend kind of relaxing. 
  And  spending time with my friends. I went to  church, and 
  you know thats always fun. but other than that nothing  
  special. What about you? What were you up to this   
  weekend? 

 うん、週末はただなんとなくリラックスして過ごしたかな。友達とも
一緒に過ごしたし。教会に行ったけど、それは毎回楽しいことだしね。
でも、その他はとくに特別なことはないかな。クリスは？週末何して
た？ 

Chris:  I went to church as well. I also went to a baseball game.  
  That was fun.  

  僕も教会に行ったよ。あと野球観戦にも行ったよ。楽しかった。 

Arthur:  Oh really? Wait. Who was in the game? 

  本当？え、誰の試合？ 

Chris:  The game, it was actually minor leagues. It wasn’t the red 
  sox. It was the portland sea dogs. It was like two levels  
  below. So, that was pretty funny. 

 その試合は実はマイナーリーグだったんだ。レッドソックスじゃなく
てね。ポートランドシードックスの試合だったんだ。２つくらいレベ
ルが下で、すごい面白かったよ。 
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Arthur:  Cool, how was the game? 

  いいね、試合はどうだった？ 

Chris:  Really good, my friend drove there and back so it was   
  easy. So it wasn’t too bad.But i paid for parking and I paid 
  for some,  um tolls there. Yeah. 

本当に良かったよ。友達がそこまで車で送り迎えしてくれたからすご
く楽だったんだ。だからそんなに悪くなかったよ。でも駐車代は払っ
たし、あと高速代はいくらか払ったよ。うん。 

Arthur:  Ah, I see. 

  あぁ、なるほど。 
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【会話３】 

Arthur:  Hey Chris, how’s it going? 

  よっクリス。調子はどう？ 

Chris:  It’s not too bad. It’s not too bad. Thank God it’s Friday,  
  right? 

  悪くない、悪くないよ。今日は最高の金曜日だしね。 

Arthur:  Yeah right, haha. What were you up to today? 

  そうだね。（笑）今日何してた？ 

Chris:  Uh, I was up to finishing up some paperwork at work. And 
  I was also up to meeting up with, I’m actually meeting up 
  with a friend for a movie. 

えーと、仕事で文書業務を終わらせてたよ。あと友達とも会って、実
は友達と会って映画を観るんだ。 

Arthur:  Oh really, cool man. 

  あぁ、本当？いいね。 
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Chris:  Yeah, actually, if you want to you can come along. I forgot 
  to invite anybody else. 

  うん、実はもしよければ一緒に来る？誰か誘うの忘れてた。 

Arthur:  Oh really, whats the movie? 

  え、本当？なんの映画？ 

Chris:  The movie is, that new one that just came out. I don’t  
  remember the name of it. Haha. My friend invited me and 
  said I could invite other people, so, but I forgot to do that. 

映画は新作で最近出たばっかりのやつだよ。名前覚えてないけど。
（笑）友達に誘われたんだけど、他の人も誘っていいよって言われて
さ。でも誘うの忘れてたんだ。 

Arthur:  Oh cool, yeah yeah sure. A movie is a movie, right? 

  おお、いいね！もちろん。映画は映画だしね！ 

Chris:  A movie is a movie, exactly. I can’t pay for you to be  
  honest, but I can invite you.  

そう、映画は映画だから。正直、おごってはあげられないけど、誘っ
てあげるよ。 

Arthur:  Ok, thanks man, thanks. 

  ありがとう。
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